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I NOSTRI VALORI:
* PROFESSIONALITÀ

* SERIETÀ
* QUALITÀ

in una struttura di 15.000 m2.

NUESTROS 
VALORES:

* PROFESIONALISMO
* SERIEDAD

* CALIDAD
en una estructura 

de 15.000 m2.

NOS FORCES:
* PROFESSIONALISME

* SÉRIEUX
* QUALITÉ

sur une superficie totale 
de 15 000 m2.

MISSION
Essere un’organizzazione flessibile, che consente alle 

persone di esprimere il loro valore, di sviluppare le 
conoscenze e lavorare in gruppo; un’organizzazione 

che ricerca la crescente familiarizzazione con i 
clienti e risponde alle loro esigenze anticipandone le 

aspettative con l’innovazione continua, la qualità e 
l’offerta di un servizio completo.

MISIÓN
Ser una empresa flexible que permite a sus 

empleados expresar su valor, desarrollar 
conocimientos y trabajar en equipo. Ser una empresa 

que se esfuerza continuamente por conocer mejor 
a sus clientes y que responde a sus necesidades 

anticipando sus expectativas mediante innovación 
continua, calidad y un servicio completo.

NOTRE MISSION
Nous voulons être une entreprise flexible qui permet 

à ses employés d’acquérir des connaissances et 
de les développer ensemble en équipe. Nous nous 

efforçons avant tout de renforcer la confiance 
croissante de nos clients et nous engageons à 

répondre à leurs besoins en fonction d’une innovation 
constante et en offrant un service complet, avec une 

qualité fiable.

VISION
Essere un’organizzazione con capacità di analisi 

tecnica, di avanzata tecnologia e di spiccato 
carattere commerciale, con l’obiettivo di crescere per 

mantenersi leader nel settore della progettazione, 
produzione e vendita di prodotti per l’industria 

frigorifera.

VISIÓN
Ser una organización con capacidad de análisis 

técnico, tecnología avanzada y un carácter comercial 
destacado, con el objetivo de crecer para mantenerse 

líder en el sector del diseño, la producción y la venta 
de productos para la industria de la refrigeración.

NOTRE VISION
Nous nous définissons comme une entreprise 

dotée de capacités variées et étendues en analyse 
technique, technologie innovante et un caractère 

commercial prononcé. Nos compétences nous 
permettent d’occuper une position de leader dans 

la planification, la fabrication et la vente de produits 
pour l’industrie du froid, que nous nous efforçons de 

maintenir.

L’AZIENDA
LA EMPRESA
L’ENTREPRISE

15,000 m² di superficie
15,000 m² de superficie

15,000 m² de surface
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CERTIFICAZIONI
La nostra Azienda è certificata per installazione di 

apparecchi in pressione di seconda categoria come 
da normativa P.E.D. n°0090.

Tutti i nostri pannelli in poliuretano sono prodotti  
classe Cs3d0 di serie. A richiesta è possibile ottenere 

autoestinguenza classe Bs2d0 (EN 13501-1) con 
shiume PIR. Dopo 4 secondi a contatto col fuoco 

il poliuretano Frigor Box non si autoalimenta. Il 
poliuretano standard invece continuerà a bruciare 

anche 30 minuti dalla cessata esposizione alla 
fiamma.

CERTIFICACIONES
Nuestra empresa está certificada para la instalación 

de equipos a presión de segunda categoría según 
la normativa P.E.D. n°0090. Todos nuestros paneles 

de poliuretano se producen en clase Cs3d0 de serie. 
A petición, es posible obtener autoextinción clase 

Bs2d0 (EN 13501-1) con espuma PIR. Después de 4 
segundos de contacto con el fuego, el poliuretano 

Frigor Box no se autoalimenta. El poliuretano estándar 
continuará ardiendo incluso 30 minutos después de la 

cesación de la exposición a la llama.

CERTIFICATIONS
Notre entreprise est certifiée pour l’installation 

d’appareils sous pression de seconde catégorie 
selon la norme P.E.D. n°0090. Tous nos panneaux 

en polyuréthane sont produits en classe Cs3d0 
de série. Sur demande, il est posible d’obtenir une 

auto-extinction de classe Bs2d0 (EN 13501-1) avec 
mousse PIR. Après 4 secondes de contact avec le feu, 

le polyuréthane Frigor Box ne s’auto-active pas. Le 
polyuréthane expansé au pentane continuera à brûler 

même 30 minutes après l’arrêt de l’exposition à la 
flamme.

PRODUZIONE
PRODUCCIÓN
PRODUCTION

3,000 Partners installatori e tecnici
3.000 Partners instaladores y técnicos
3 000 Partenaires installateurs et techniciens

Oltre 50 anni di attività
Más de 50 años de actividad

Plus de 50 ans d’activités



Frigor Box è molto più di un’azienda di produzione di 
abbattitori e surgelatori. È un brand che simboleggia 

l’armonia tra funzionalità e bellezza, tecnologia e 
freschezza, efficienza e sostenibilità. L’approccio di 

design di Frigor Box pone al centro l’unione armoniosa 
tra funzionalità e bellezza.

Frigor Box es mucho más que una empresa de fabricación 
de abatidores y congeladores. Es una marca que 

simboliza la armonía entre funcionalidad y belleza, 
tecnología y frescura, eficiencia y sostenibilidad. El 

enfoque de diseño de Frigor Box pone en el centro la unión 
armoniosa entre funcionalidad y belleza.

Frigor Box est bien plus qu’une entreprise de fabrication 
de surgélateurs et refroidisseurs. C’est une marque qui 

symbolise l’harmonie entre fonctionnalité et beauté, 
technologie et fraîcheur, efficacité et durabilité. 

La conception de Frigor Box met au centre l’union 
harmonieuse entre fonctionnalité et beauté.

>> 008 >> 009

Frigor-Box CATALOGO GENERALE | GENERAL CATALOGUE | GESAMTKATALOG

IL NUOVO MARCHIO
EL NUEVO LOGOTIPO
LE NOUVEAU LOGO
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SETTORI
SECTORES

SECTEURS
Produttori linee gelato e cioccolato

Panificazione - pasticceria - gelateria
Industrie ospedaliere

Imprese farmaceutiche
Salumi e carni

Ortofrutticoli
Settore navale

Imprese edili
Industrie ittiche

Industrie varie
Lattiero casearie

Pastifici
Supermercati

Industrie alimentari
Ristorazione collettiva

Surgelati ind. e distribuzione
Automotive

Fabricants de lignes de glace et de chocolat
Boulangerie - pâtisserie - crèmerie

Industrie hospitalière
Entreprises pharmaceutiques

Charcuteries et viandes
Horticulture

Secteur naval
Entreprises de construction

Industries de la pêche 
Industries diverses

Laiteries
Pâtes

Supermarchés
Industries alimentaires

Restauration collective
Magasins de produits surgelés et distribution 

alimentaire
Automobile

Productores de líneas de helado y chocolate
Panificación - pastelería - heladería

Industrias hospitalarias
Empresas farmacéuticas

Embutidos y carnes
Productos hortofrutícolas

Sector naval
Empresas de construcción

Industrias pesqueras
Industrias diversas

Lácteos
Pastelerías

Supermercados
Industrias alimentarias

Restauración colectiva
Congelados ind. y distribución

Automotriz

115 Paesi raggiunti
115 Países alcanzados

115 Pays couverts

Lo spirito Emiliano e l’esperienza 
dal 1970 in una realtà vincente.

La esencia emiliana y la 
experiencia desde 1970 en una 
trayectoria de éxito.

L’esprit Emilien et l’expérience 
depuis 1970 dans une réalité 
gagnante.
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Frigor-Box

>> 0012

CONFIGURATORE
CONFIGURADOR
CONFIGURATEUR PC

Frigor Box mette a disposizione un innovativo software per la 
progettazione di celle frigorifere e porte. Rendi realtà la richiesta 
del tuo cliente con questo preciso ed efficace strumento di sviluppo 
in 3D maturato in azienda.

Frigor Box pone a disposición un innovador software para el diseño 
de cámaras frigoríficas y puertas. Haz realidad la solicitud de tu 
cliente con esta herramienta precisa y eficaz de desarrollo en 3D 
desarrollada en la empresa.

Frigor Box met à disposition un logiciel innovant pour la conception 
de chambres froides et de portes. Réalisez la demande de votre 
client avec cet outil précis et efficace de développement en 3D, 
conçu en interne.
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SURGELAZIONE
CONGELACIÓN
CONGÉLATION

APPLICAZIONI
Per tutti i campi di temperatura da -40°C a +120°C.

Per tutti i prodotti: carne, frutta e verdura, pesce, 
farinacei, pasticceria dolce e salata, confezionati, in 

teglie o sciolti.

APLICACIONES
Para todos los rangos de temperatura de -40°C a 

+120°C. Para todos los productos: carne, frutas y 
verduras, pescado, harinas, pastelería dulce y salada, 

envasados, en bandejas o sueltos.

APPLICATIONS
Pour tous les champs de températures de -40°C 

à +120°C. Pour tous les produits: viande, fruits et 
légumes, poissons, produits à base de farines, 

pâtisseries sucrées et salées, emballés, en plaques 
ou en vrac.

ARMADI FRIGORIFERI DI ABBATTIMENTO 
E/O SURGELAZIONE RAPIDA
Laminati esterni ed interni, a scelta in:
- lamiera zincata preverniciata bianca 
liscia (esterno)/acciaio inox Aisi 304 
(interno);
- acciaio inox (esterno)/acciaio inox 
(interno) liscio spessore 0,6 mm.

Pannelli in poliuretano espanso ad alto 
potere isolante, densità 42 Kg/m3.
 

Ogni tipologia di armadi è fornita nelle 
versioni:

A    ABBATTIMENTO 
(+80°C / +5°C )

A/S    ABBATTIMENTO/SURGELAZIONE
(+80°C / -18°C AL CUORE)

S    SURGELAZIONE 
(+20°C / -18°C AL CUORE)

Armadi frigoriferi surgelatori a 5, 10, 14, 
20 teglie, o 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 10 carrelli.

Tipologie porte / Tipos de puertas / Types de portes

Paneles de poliuretano expandido de alta 
capacidad aislante, densidad 42 Kg/m3.

Cada tipo de armario se ofrece en las 
siguientes versiones:

A ABATIMIENTO 
(+80°C / +5°C)

A/S ABATIMIENTO/CONGELACIÓN 
(+80°C / -18°C AL CORAZÓN)

S CONGELACIÓN 
(+20°C / -18°C AL CORAZÓN)

Armarios frigoríficos congeladores de 5, 
10, 14, 20 bandejas, o 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 10 
carros.

Panneaux en polyuréthane expansé à fort 
pouvoir isolant, densité 42 kg/m3.

Chaque type d’armoire est disponible dans 
les versions suivantes:

REFROIDISSEMENT RAPIDE 
(+80°C / +5°C)

REFROIDISSEMENT RAPIDE /CONGÉLATION 
(+80°C / -18°C AU CŒUR)

CONGÉLATION 
(+20°C / -18°C AU CŒUR)

Armoires frigorifiques congélateurs à 5, 
10, 14, 20 plaques, ou 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 10 
chariots.

ARMARIOS FRIGORÍFICOS DE ABATIMIENTO 
Y/O CONGELACIÓN RÁPIDA
Laminados exteriores e interiores, a elegir 
en:
- Chapa galvanizada prelacada blanca 
lisa (exterior)/acero inoxidable Aisi 304 
(interior);
- Acero inoxidable (exterior)/acero 
inoxidable (interior) liso de 0,6 mm de 
grosor.

ARMOIRES FRIGORIFIQUES DE 
RETROIDISSEMENT ET/OU CONGÉLATION 
RAPIDE
Revêtements extérieurs et intérieurs, au 
choix en:
- tôle galvanisée pré-peinte blanche lisse 
(extérieur)/acier inox Aisi 304 (intérieur);
- acier inox (extérieur)/acier inox 
(intérieur) lisse épaisseur 0,6 mm.

ABBATTITORE 2 CARRELLI PASSANTE
Abatidor 2 carros pasante
Refroidisseur rapide 2 chariots traversant

PORTA ABBATTITORE 750 SINGOLA
PUERTA ABATIDOR 750 SINGULA
PORTE BATTANTE 750 SIMPLE

PORTA ABBATTITORE 750 DOPPIA
PUERTA ABATIDOR 750 DOBLE
PORTE BATTANTE 750 DOUBLE

PORTA ABBATTITORE 950 SINGOLA
PUERTA ABATIDOR 950 SINGULA
PORTE BATTANTE 950 SIMPLE

PORTA ABBATTITORE 950 DOPPIA
PUERTA ABATIDOR 950 DOBLE
PORTE BATTANTE 950 DOUBLE
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Settore lavorazioni carni, macello bovini

Sector procesamiento de carnes, matanza 
de bovinos,

Secteur transformation des viandes, 
abattage de bovins, abattoirs

Stabilimenti con pannellatura da esterno

Establecimientos con paneles exteriores

Établissements avec panneaux extérieurs

Settore logistico, conservazione

Sector logístico, conservación

Secteur logistique, conservation

Settore avicolo, lavorazione polli

Sector avícola, procesamiento de pollos

Secteur avicole, abattoirs de poulets

Settore salumifici, prosciuttifici, 
sala stagionatura

Sector embutidos, jamones, sala de curado
Secteur charcuterie, jambonnerie, 

salle de maturation

Settore ittico

Sector pesquero

Secteur de la pêche 

MODULARITÀ
La modularità dei nostri pannelli permette di soddisfare 

qualsiasi vostra esigenza.

MODULARIDAD
La modularidad de nuestros paneles permite satisfacer 

cualquier necesidad que tengan.

MODULARITÉ
La modularité de nos panneaux permet de répondre à 

toutes vos exigences.

Celle da esterno

Cámaras exteriores

Chambres extérieures

CELLE INDUSTRIALI
CÁMARAS INDUSTRIALES
CHAMBRES INDUSTRIELLES

Il nostro lavoro unito alla qualità dei materiali ci 
ha permesso di lavorare in tutti i settori dove 

l’isolamento, l’igienicità e la flessibilità sono elementi 
fondamentali per il valore dei nostri clienti.

Nuestro trabajo unido a la calidad de los materiales 
nos ha permitido trabajar en todos los sectores 

donde el aislamiento, la higiene y la flexibilidad son 
elementos fundamentales para el valor de nuestros 

clientes.

Notre travail, associé à la qualité des matériaux, 
nous a permis de travailler dans tous les secteurs où 

l’isolation, l’hygiène et la flexibilité sont des éléments 
fondamentaux pour la valeur de nos clients.
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Settore ortofrutticolo

Sector hortofrutícola

Secteur de la pêche 

Punti di carico

Puntos de carga

Quais de 
chargements

Settore lattiero/caseario, 
Lavorazione Parmigiano Reggiano

Sector lácteo, procesamiento 
de Parmigiano Reggiano

Secteurs laiterie/fromagerie, 
transformation du Parmigiano Reggiano

Atmosfera Controllata
Atmósfera Controlada

Atmosphère Contrôlée

STRUTTURA
La nostra produzione efficiente, é una garanzia per la 

clientela.

ESTRUCTURA
Nuestra producción eficiente es una garantía para la 

clientela.

STRUCTURE
Notre production efficace est une garantie pour la clientèle.

Celle “mobili” con telaio

Cámaras “móviles” con 
estructura

Chambres “mobiles” avec cadre 
type container

CELLE INDUSTRIALI
CÁMARAS INDUSTRIALES
CHAMBRES INDUSTRIELLES

Il know-how maturato negli anni, le tecnologie 
applicate, l’automazione nei processi, rendono nell’era 

dell’information technology le realizzazioni FRIGOR-
BOX la risposta giusta alle Vostre esigenze.

El know-how adquirido a lo largo de los años, las 
tecnologías aplicadas, la automatización en los 

procesos, hacen que en la era de la tecnología de la 
información, las realizaciones de FRIGOR-BOX sean la 

respuesta adecuada a sus necesidades.

Le savoir-faire acquis au fil des années, les 
technologies appliquées, l’automatisation des 

processus, font que, à l’ère de la technologie de 
l’information, les réalisations FRIGOR-BOX sont la 

réponse adaptée à vos besoins.

Settore navale
Celle in acciaio inox a norme americane 

U.S.P.H.
Sector naval

Cámaras de acero inoxidable según las 
normas estadounidenses U.S.P.H.

Secteur naval
Chambres en acier inox conformes aux 

normes américaines U.S.P.H.



PANNELLI CON SPESSORE 40-220 mm
Paneles con espesor de 40-220 mm
Panneaux avec épaisseurs de 40-220 mm.
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PANNELLI
PANELES
PANNEAUX 



KL

SG/MF

K

Linea Hygienic

IJ

FRONT 
VIEW

SIDE 
VIEW

Frigor-Box COMPANY PROFILE | PERFIL DE LA EMPRESA | PROFIL DE L’ENTREPRISE

>> 0023>> 0022

Pannelli FRIGOR-BOX per celle frigorifere commerciali 
ed industriali ad elementi componibili prefabbricati in:

- VETRORESINA, certificata autoestinguente 
  e per uso alimentare

- ACCIAIO INOX
- LAMIERA PREVERNICIATA

- LAMIERA PLASTIFICATA
- ALLUMINIO BIANCO RAL 9010 e poliuretano 

  espanso iniettato densità 42 Kg/m3

Paneles FRIGOR-BOX para cámaras frigoríficas 
comerciales e industriales con elementos 

componibles prefabricados en:
- FIBRA DE VIDRIO, certificada autoextinguible y para 

uso alimentario
- ACERO INOXIDABLE

- CHAPA PRELACADA
- CHAPA PLASTIFICADA

- ALUMINIO BLANCO RAL 9010 y poliuretano expandido 
inyectado con densidad de 42 Kg/m3

Panneaux FRIGOR-BOX pour chambres frigorifiques 
commerciales et industrielles à éléments modulaires 

préfabriqués en :
- FIBRE DE VERRE, certifiée auto-extinguible et pour 

usage alimentaire
- ACIER INOXYDABLE

- TOLE PRÉ-PEINTE
- TOLE PLASTIFIÉE

- ALUMINIUM BLANC RAL 9010 et polyuréthane 
expansé injecté, densité 42 Kg/m3  

AUTOESTINGUENZA
Tutti i nostri pannelli sono prodotti 

CLASSE Cs3d0 di serie. A richiesta il 
massimo dell’autoestinguenza 

CLASSE Bs2d0 (EN 13501-1).

AUTOEXTINGUIBLE
Todos nuestros paneles se producen 

en CLASE Cs3d0 de serie. A solicitud, 
el máximo de autoextinguibilidad 

CLASE Bs2d0 (EN 13501-1).

AUTO-EXTINCTION
Tous nos panneaux sont fabriqués en CLASSE 

Cs3d0 de série. Sur demande, la meilleure 
auto-extinction CLASSE Bs2d0 (EN 13501-1).

Giunzione maschio femmina senza gancio

Unión macho hembra sin gancho.

Jonction mâle-femelle sans crochet.

Senza gancio, incastro a L a soffitto

Sin gancho, encastre en L en el techo

Sans crochet, encastré en L au plafond

Sistema giunzione a secco con gancio

Sistema de unión a seco con gancho

Système de jonction à sec avec crochet

Linea Hygienic

Línea Hygienic

Ligne Hygiénique 

Con gancio, incastro a baionetta a soffitto

Con gancho, encastre de bayoneta en el 
techo

Avec crochet, emboîtement par crochet 
excentrique au plafond

Giunto schiumato

Junta espumada

Joint à injecter

PANNELLI
PANELES
PANNEAUX 

PANNELLI IN POLIURETANO 
FORMULATO FRIGOR-BOX
CLASSE Cs3d0 DI SERIE. 
Paneles de poliuretano formulado 
Frigor-Box clase Cs3d0 de serie.
Panneaux en polyuréthane 
formulé Frigor-Box classe Cs3d0 
de série.

PANNELLI IN POLIURETANO 
STANDARD, NON CLASSIFICABILE 
ALLA REAZIONE AL FUOCO
Paneles de poliuretano estándar, 
no clasificables según la reacción 
al fuego.
Panneaux en polyuréthane 
standard, non classifiables en 
fonction de la réaction au feu.

Dopo 4 secondi il poliuretano FRIGOR-BOX non si autoalimenta
Después de 4 segundos, el poliuretano FRIGOR-BOX no se autoalimenta.
Après 4 secondes, le polyuréthane FRIGOR-BOX ne s’auto-alimente pas.

Il poliuretano standard continua a bruciare
El poliuretano estándar sigue ardiendo.
Le polyuréthane standard continue de brûler.

Brucia ancora dopo 30” dalla cessata esposizione alla fiamma
Sigue ardiendo después de 30” tras haber cesado la exposición a la llama.
Il continue de brûler après 30” après la cessation de l’exposition à la flamme.
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L’offerta FRIGOR-BOX comprende 
tutti i tipi di soluzioni per il vostro 

freddo.
La oferta de FRIGOR-BOX incluye 

todo tipo de soluciones para su 
refrigeración.

L’offre de FRIGOR-BOX comprend 
toutes les solutions pour votre froid.

PORTE
PUERTAS

PORTES

SPECIALI
La volontà di creare valore ai nostri clienti é la base della nostra R&S.

ESPECIALES 
La voluntad de crear valor para nuestros clientes es la base de nuestra I+D. 

SPÉCIAUX 
La volonté de créer de la valeur pour nos clients est la base de notre 

service Recherches & Développements.

Porta avvolgimento rapido

Puerta de enrollamiento rápido 

Porte à enroulement rapide

Porta avvolgimento rapido

Puerta de enrollamiento rápido 

Porte à enroulement rapide

Soluzioni varie con feritoia per passaggio guidovia

Varias soluciones con ranura para el paso de la guía 

Diverses solutions avec passage de rail

Porte con colore personalizzato

Puertas con color personalizado 

Portes avec couleur personnalisée

Automatiche

Automáticas

Portes à fermeture 
automatique

Scorrevoli
leggere

Correderas ligeras
Portes 

coulissantes 
légères

Va e Vieni

Va y viene

Va-et-vient

Flex

Puertas flexibles 

Portes flexibles

Girevoli frigorifere

Porte civili

Puertas civiles

Portes de service

Porte civili

Puertas civiles

Portes de service 

ECO

ALL

COMPLANARI

AC PLUS

Sezionali

Puertas 
seccionales

Portes 
sectionnelles

Puertas frigoríficas 
giratorias

Portes frigorifiques 
pivotantes

Scorrevoli frigorifere

Puertas frigoríficas 
correderas

Portes frigorifiques 
coulissantes
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PANNELLI DI BASAMENTO
PANELES DE BASE 
PANNEAUX DE BASE

PANNELLI SPECIALI
PANELES ESPECIALES 
PANNEAUX SPÉCIAUX

Quando è richiesto il basamento prefabbricato, 
Frigor Box offre un’ampia gamma di basamenti 
in pannelli sandwich rinforzati, disponibili per 
transito carrelli (muletti o transpallet) da 200 Kg 
a 3500 Kg (peso distribuito su 4 ruote in gomma 
a larga sezione) a carico mobile.
Pannelli sandwich prefabbricati con superficie 
antiscivolo in lamiera zinco-plastificata o ve-
troresina rinforzata con inserti interni in legno, 
avente sistema di giunzione maschio-femmina 
con gancio ad eccentrico e guarnizione inter-
posta.
 
Cuando se requiere el basamento prefabricado, 
Frigor Box ofrece una amplia gama de basamen-
tos en paneles sándwich reforzados, disponibles 
para tránsito de carretillas (carretillas elevado-
ras o transpaletas) desde 200 Kg hasta 3500 Kg 
(peso distribuido en 4 ruedas de goma de gran 
sección) a carga móvil. Paneles sándwich prefa-
bricados con superficie antideslizante en chapa 
cincada-plastificada o fibra de vidrio reforzada 
con insertos internos de madera, con sistema 
de unión macho-hembra con gancho excéntrico 
y junta interpuesta.

Lorsque le soubassement préfabriqué est re-
quis, Frigor Box propose une large gamme de 
soubassements en panneaux sandwich ren-
forcés, disponibles pour le passage de chariots 
(chariots élévateurs ou transpalettes) de 200 
Kg à 3500 Kg (poids réparti sur 4 roues en 
caoutchouc à large section) à charge mobile. 
Panneaux sándwich préfabriqués avec surface 
antidérapante en tôle zinguée-plastifiée ou fibre 
de verre renforcée avec inserts internes en bois, 
ayant un système de jonction mâle-femelle avec 
crochet excentrique et joint interposé.

Piano di calpestio di serie in acciaio Frigorbox 
antisdrucciolo su lato calpestabile, vetroresina 
liscia sul lato inferiore con funzione di barriera 
al vapore.
Per transito carrelli con peso complessivo in-
feriore a 200-500-1000-1500-2500-3500 Kg.
 
Suelo de serie de acero Frigorbox antideslizante 
en el lado transitable, fibra de vidrio lisa en el 
lado inferior con función de barrera de vapor. 
Para tránsito de carretillas con peso total infe-
rior a 200-500-1000-1500-2500-3500 Kg.

Plancher de série en acier Frigorbox antidérap-
ant sur le côté praticable, fibre de verre lisse 
sur le côté inférieur avec fonction de barrière 
anti-vapeur. Pour le passage de chariots avec 
un poids total inférieur à 200-500-1000-1500-
2500-3500 Kg.

Piano di calpestio a richiesta in acciaio inox 
bugnato antiscivolo, o acciaio inox a chicco di 
riso tipo 5WL-AS-R12, o lamiera mandorlata e 
zincata (solo per celle a bassa temperatura atte 
alla conservazione di prodotti confezionati e co-
munque dove non è previsto il lavaggio interno).
 
Suelo bajo pedido en acero inoxidable con relieve 
antideslizante, o acero inoxidable con grano de 
arroz tipo 5WL-AS-R12, o chapa de acero galva-
nizada (solo para cámaras de baja temperatura 
aptas para la conservación de productos enva-
sados y en cualquier caso donde no se prevea 
el lavado interno).

Plancher sur demande en acier inoxydable anti-
dérapant à relief, ou en acier inoxydable à grain 
de riz type 5WL-AS-R12, ou en tôle d’acier galva-
nisée (uniquement pour les chambres froides à 
base température adaptées à la conservation 
de produits emballés et en tout cas où le lavage 
interne n’est pas prévu).

Frigor Box progetta e realizza pannellature con 
materiali speciali

A) PANNELLI PUR E PIR CON LATO IN LANA DI ROCCIA
B) PANNELLATURA CON ACCIAIO INOX 8/10

C) PANNELLATURA PER MAGAZZINI AUTOMATICI

IL NOSTRO REPARTO “SPECIALI” REALIZZA SU MISURA 
IL PRODOTTO DA VOI RICHIESTO.

GAMME DI APPLICAZIONE -80°C / +120°C.

Frigor Box conçoit et fabrique 
des panneaux avec des matériaux spéciaux

A) PANNEAUX PUR ET PIR, AVEC ÂME 
EN LAINE DE ROCHE

B) PANNEAU AVEC ACIER INOXYDABLE 8/10
C) PANNEAU POUR ENTREPÔTS AUTOMATIQUES

NOTRE DÉPARTEMENT « SPÉCIAUX » FABRIQUE 
SUR MESURE LE PRODUIT QUE VOUS DEMANDEZ. 

GAMME D’APPLICATIONS -80°C / +120°C.

Frigor Box diseña y fabrica paneles con materiales 
especiales 

A) PANELES PUR Y PIR CON LADO EN LANA DE ROCA 
B) PANEL CON ACERO INOXIDABLE 8/10

C) PANEL PARA ALMACENES AUTOMÁTICOS

NUESTRO DEPARTAMENTO DE “ESPECIALES” FABRICA A 
MEDIDA EL PRODUCTO QUE USTED SOLICITA. GAMA DE 

APLICACIONES -80°C / +120°C.

BASAMENTO RINFORZATO A 
CARICO MOBILE 3500 KG
 
BASE REFORZADA PARA 
CARGA MÓVIL 3500 KG 

BASE RENFORCÉE POUR 
CHARGE MOBILE 3500 KG

Lato PIR/PUR
Lana di Roccia

Lado PIR/PUR 
Lana de roca

COTE PIR/PUR
Laine de roche
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60/80/100/120/150/200 mm
SPESSORE, ESPESOR, ÉPAISSEURS

CELLE FRIGORIFERE PREFABBRICATE AD 
ELEMENTI COMPONIBILI MODULARI

Vetroresina
Si tratta di laminati plastici derivati da un 

impasto di MATS a legante liquido e da resina 

poliestere, aventi elevate  caratteristiche 

meccaniche e fisiche, autoestinguente, con 

gelcoat per ambienti alimentari. Spessore del 

laminato mm. 2,2±0,5.

Lamiera zincoplastificata bianca
Formata da lamierino in acciaio zincato a caldo 

con coperture di zinco, fosfatazione e

rivestimento in film di cloruro di polivinile dello 

spessore di 120 micron. Protezione in film di 

PVC pelabile.

Lamiera zincopreverniciata bianca
Formata da lamierino in acciaio zincato a caldo 

secondo metodo SENDZIMIR (UNI 5753-66) 

copertura Z-150 seguita da trattamento di 

fosfatazione, applicazione primer e vernici 

a finire con colori stabilizzati alla luce. 

Protezione in film PVC pelabile.

Lamiera in acciaio inox AISI 304
Si tratta di lamiera in acciaio prodotta 

secondo le norme ASTM A 240 con finitura 213. 

Protezione in film PVC pelabile.

CÁMARAS FRIGORÍFICAS PREFABRICADAS 
DE ELEMENTOS MODULARES COMBINABLES

Fibra de vidrio
Se trata de laminados plásticos derivados 

de una mezcla de MATS con ligante líquido y 

resina de poliéster, con altas características 

mecánicas y físicas, autoextinguibles, con 

gelcoat para ambientes alimentarios. Espesor 

del laminado mm. 2,2±0,5.

Lámina zincoplastificada blanca Formada 

por chapa de acero galvanizado en caliente 

con recubrimientos de zinc, fosfatado 

y recubrimiento en película de cloruro 

de polivinilo con espesor de 120 micras. 

Protección en película de PVC pelable.

Lámina zincopre-pintada blanca 
Formada por chapa de acero galvanizado en 

caliente según el método SENDZIMIR (UNI 

5753-66) recubrimiento Z-150 seguido de 

un tratamiento de fosfatado, aplicación 

de imprimante y pintura final con colores 

estabilizados a la luz. Protección en película de 

PVC pelable.

Lámina de acero inoxidable AISI 304
Se trata de chapa de acero producida según 

las normas ASTM A 240 con acabado 213. 

Protección en película de PVC pelable.

CHAMBRES FROIDES PRÉFABRIQUÉES À 
ÉLÉMENTS MODULAIRES COMBINABLES

Fibre de verre
Il s’agit de laminés plastiques dérivés d’un 

mélange de MATS à liant liquide et de résine 

polyester, ayant des caractéristiques 

mécaniques et physiques élevées, 

auto-extinguibles, avec gelcoat pour 

environnements alimentaires. Épaisseur du 

laminé 2,2±0,5 mm.

Tôle zinguée plastifiée blanche
Formée de tôle en acier galvanisé à chaud avec 

des revêtements de zinc, un phosphatage 

et un revêtement en film de chlorure de 

polyvinyle d’épaisseur 120 microns. Protection 

en film PVC à peler.

Tôle zinguée prémontée blanche
Formée de tôle en acier galvanisé à chaud 

selon la méthode SENDZIMIR (UNI 5753-66) 

revêtement Z-150 suivi d’un traitement 

de phosphatage, application de primaire 

et peinture de finition avec des couleurs 

stabilisées à la lumière. Protection en film PVC 

à peler.

Tôle en acier inox AISI 304
Il s’agit de tôle en acier produite selon 

les normes ASTM A 240 avec finition 213. 

Protection en film PVC à peler.

Spessore
Espesor
Épaisseur
150 mm

Spessore
Espesor
Épaisseur
120 mm

Spessore
Espesor
Épaisseur
100 mm

Spessore
Espesor
Épaisseur
80 mm

Spessore
Espesor
Épaisseur
60 mm

Spessore
Espesor
Épaisseur
200 mm

Cella in vetroresina
Cámara de fibra de vidrio
Chambre en fibre de verre

“BT” Joint
CLOSED CELL PVC 
GASKET

CLOSED CELL PVC 
GASKET

PVC PLUG HOLE FOR KEY

PATENTED REVERSIBLE CAM LOCK
Tensile strength 250 Kg. each

SELF-EXPANDING 
SEALING STRIP 15x10 mm

“TN” Joint
CLOSED CELL PVC 
GASKET

CLOSED CELL PVC 
GASKET

PVC PLUG HOLE FOR KEY

PATENTED REVERSIBLE CAM LOCK
Tensile strength 250 Kg. each

CONNECTION JOINT
Between panels with tongue-and-groove

dry joint and cam locks

Thickness 60/80/100/120 mm

Thickness over 120 mm

NO STANDARD
only for door frame 

panel to H 4000 mm

Misure Standard
Lunghezza larghezza ogni 
195 mm

Medidas Estándar 
Largo ancho cada 195 mm

Dimensions Standards 
Longueur x largeur pas de 
195 mm

Misure Standard
Altezza
Medidas Estándar 
Altura 
Dimensions Standards 
Hauteur

SERIE K

CELLE COMMERCIALI
CÁMARAS COMERCIALES
CHAMBRES FROIDES 
COMMERCIALES
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ARMADI FRIGORIFERI
ARMARIOS FRIGORÍFICOS 
ARMOIRES FRIGORIFIQUES

Minicella TN o BT con una porta

Mini cámara TN o BT con una puerta

Mini chambre TN (positive) ou BT 

(négative) avec une porte

Versione 900 / 1200 litri in 

acciaio inox con sportelli

Versión 900 / 1200 litros 

en acero inoxidable con 

puertas

Version 900 / 1200 litres 

en acier inoxydable avec 

portes

Versione 2700/3600 litri

Versión 2700/3600 litros

Version 2700/3600 litres

Scaffalatura prefabbricata in All Plast

Estantería prefabricada en All Plast

Étagère préfabriquée en All Plast

Minicella con unità frigorifera a soffitto

Mini cámara con unidad frigorífica de techo

Mini chambre avec unité frigorifique au plafond

Minicella con unità frigorifera

a parete

Mini cámara con unidad 

frigorífica de pared

Mini chambre avec unité 

frigorifique murale

SETTORE COMMERCIALE
Mini celle smontabili realizzate con pannelli 

modulari di spessore 80/100 mm. Ideali dove 
spazio ed estetica diventano un’esigenza.

Altezze: 2200-2400 mm
Profondità: 1170-1365-1560-1755-1950 mm

Larghezza: da 1365 a 2925/3120 mm
Temperature: da +10°C a -25°C

SECTOR COMERCIAL
Mini cámaras desmontables realizadas con paneles 

modulares de espesor 80/100 mm. Ideales donde el 
espacio y la estética se convierten en una necesidad.

Alturas: 2200-2400 mm
Profundidades: 1170-1365-1560-1755-1950 mm

Ancho: de 1365 a 2925/3120 mm
Temperaturas: de +10°C a -25°C

SECTEUR COMMERCIAL
Mini cellules démontables réalisées avec des panneaux 

modulaires d’épaisseur 80/100 mm. Idéales là où l’espace 
et l’esthétique deviennent une nécessité.

Hauteurs: 2200-2400 mm
Profondeurs: 1170-1365-1560

-1755-1950 mm
Largeurs: de 1365 à 2925/3120 mm

Températures : de +10°C à -25°C

ARMADI FRIGORIFERI SMONTABILI
Disponibili con e senza impianto.

Capacità fino a 3600 lt.
La serie 1200 lt. è disponibile anche con

spessore 100 mm.

ARMARIOS FRIGORÍFICOS DESMONTABLES
Disponibles con y sin instalación.

Capacidad hasta 3600 lt.
La serie de 1200 lt. también está disponible 

con grosor de 100 mm.

ARMOIRES FRIGORIFIQUES DÉMONTABLES
Disponibles avec ou sans installation.

Capacité jusqu’à 3600  litres.
La série 1200 litres. Est également disponible 

avec une épaisseur de 100 mm.

MINICELLE
MINICÁMARAS
MINICELLULES



FRIGOR-BOX 
é attenta al risparmio 

energetico.

FRIGOR-BOX
está atenta al ahorro 

energético.

FRIGOR-BOX 
recherche les économies 

d’énergie.
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IMPIANTI FRIGORIFERI
INSTALACIONES FRIGORÍFICAS
GROUPES FRIGORIFIQUES

CENTRALINA TELAIO SOVRAPPOSTO

per esigenze di un’elevata potenzialità frigorifera e risparmio d’esercizio.

CENTRALITA CON BASTIDOR SUPERPUESTO

para necesidades de alta capacidad frigorífica y ahorro operativo.

CENTRALE AVEC CHÂSSIS SUPERPOSÉ

Pour répondre aux besoins d’une haute capacité frigorifique et d’économie 

de fonctionnement.

Sistema controllo temperatura e umidità
Sistema de control de temperatura y humedad
Système de contrôle de la température et de 
l’humidité

SERIE RESIDENZIALE 
Impianti silenziati a norma di legge.

SERIE RESIDENCIAL
Instalaciones silenciadas según la normativa.

SÉRIE RÉSIDENTIELLE
Installations silencieuses conformes à la législation.

Centrali frigorifere condensate ad acqua

Centrales frigoríficas condensadas por agua

Centrales frigorifiques à condenseurs à eau

Impianto frigorifero
Uni-System a soffitto

Instalación frigorífica Uni-
System de techo

Système frigorifique Uni-
System au plafond

Instalación frigorífica Uni-
System de tampon

Système frigorifique Uni-
System tampon

Impianto Split

Instalación Split

Système Split

Impianto frigorifero
Uni-System a tampone
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Ferma lievitatori
Detenedores de 
fermentadores
Blocage de la 
fermentation

Abbattitori temperatura 
multifunzione
Abatidores de temperatura 
multifuncionales
Refroidisseur rapide de température 
multifonctions

Climatizzatori per biga
Aire acondicionado para 
biga
Climatiseurs pour biga

Armadi frigoriferi potenziati -30°C
Armarios frigoríficos potenciado 
-30°C
Armoires frigorifiques renforcées 
-30°C

Refrigeratori e dosatori 
per acqua
Refrigeradores y 
dosificadores de agua
Refroidisseurs et doseurs 
d’eau

Armadi di conservazione
Armarios de conservación
Armoires de conservation

Abbattitori e surgelatori
Abatidores y congeladores
Refroidisseur rapide 
positif et congélation.

PANIFICAZIONE/PASTICCERIA/PIZZERIA
PANADERÍA/PASTELERÍA/PIZZERÍA
BOULANGERIE/PÂTISSERIE/PIZZERIA

GELATERIA
HELADERÍA
GLACERIE
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SETTORE OSPEDALIERO
SECTOR HOSPITALARIO
SECTEUR HOSPITALIER

QUALITÀ, RICERCA E 
INNOVAZIONE PER LE 
VOSTRE ESIGENZE DI 
REFRIGERAZIONE E 
SANIFICAZIONE

CALIDAD, 
INVESTIGACIÓN E 
INNOVACIÓN PARA 
SUS NECESIDADES 
DE REFRIGERACIÓN Y 
DESINFECCIÓN

QUALITÉ, RECHERCHE ET 
INNOVATION POUR VOS 
BESOINS DE RÉFRIGÉRATION 
ET DE DÉSINFECTION

REFRIGERAZIONE FARMACEUTICA 
E SCIENTIFICA

REFRIGERACIÓN FARMACÉUTICA Y 
CIENTÍFICA

RÉFRIGÉRATION PHARMACEUTIQUE ET 
SCIENTIFIQUE

CELLE FRIGORIFERE E ARMADI 
PER MENSE, CUCINE E ZONE 

RISTORO OSPEDALIERE
CÁMARAS FRIGORÍFICAS Y 

ARMARIOS PARA COMEDORES, 
COCINAS Y ZONAS DE RESTAURACIÓN 

HOSPITALARIAS
CHAMBRES FRIGORIFIQUES ET ARMOIRES 

POUR CANTINES, CUISINES ET ZONES DE 
RESTAURATION HOSPITALIÈRES

SANIFICAZIONE OSPEDALI E 
STRUTTURE SANITARIE CON 
SISTEMA A PLASMA FREDDO
DESINFECCIÓN DE HOSPITALES Y 
ESTRUCTURAS SANITARIAS CON 
SISTEMA A PLASMA FRÍO
DÉSINFECTION DES HÔPITAUX ET DES 
STRUCTURES SANITAIRES AVEC SYSTÈME 
À PLASMA FROID

CELLE FRIGORIFERE PER OBITORI 
OSPEDALIERI SERIE OBI
CÁMARAS FRIGORÍFICAS PARA 
MORGUES HOSPITALARIAS SERIE OBI
CHAMBRES FRIGORIFIQUES POUR 
MORGUES HOSPITALIÈRES SÉRIE OBI
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REALIZZAZIONI
REALIZACIONES

RÉALISATIONS
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REALIZZAZIONI
REALIZACIONES

RÉALISATIONS
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UN PERCORSO SU MISURA
UN RECORRIDO A MEDIDA

UN PARCOURS SUR MESURE

Nella consulenza è racchiuso tutto il nostro know-how 
per garantire il più alto livello di sicurezza, performance 

e qualità possibile.

L’ufficio tecnico sviluppa i progetti avvalendosi di 
software all’avanguardia, effettuando anche rilievi in 

cantiere per gli impianti speciali.

I nostri prodotti sono assemblati interamente in sede 
dai nostri esperti artigiani, per un controllo del processo 

produttivo a 360 gradi.

Utilizziamo solo materie prime affidabili e robuste per 
costruire i componenti e gli accessori di tutti i nostri 

prodotti.

En la consultoría está contenido todo nuestro know-
how para garantizar el más alto nivel de seguridad, 

rendimiento y calidad posible. 

El departamento técnico desarrolla los proyectos 
utilizando software de vanguardia, realizando también 

mediciones en el sitio para los sistemas especiales. 

Nuestros productos se ensamblan completamente en 
nuestra sede por nuestros expertos artesanos, para un 

control del proceso productivo a 360 grados. 

Utilizamos solo materias primas confiables y robustas 
para construir los componentes y accesorios de todos 

nuestros productos.

Dans le conseil est contenu tout notre savoir-faire pour 
garantir le plus haut niveau de sécurité, de performance 

et de qualité possible. 

Le bureau technique développe les projets en utilisant 
des logiciels de pointe, réalisant également des relevés 

sur site pour les installations spéciales. 

Nos produits sont entièrement assemblés sur place par 
nos artisans experts, pour un contrôle du processus de 

production à 360 degrés. 

Nous n’utilisons que des matières premières fiables et 
robustes pour fabriquer les composants et accessoires 

de tous nos produits.

L’offerta di Frigor Box parte dalla richiesta del 
committente e dagli obiettivi della sua attività. 

È un percorso di fiducia che progettiamo su 
misura, analizzando la richiesta e formulando 

la soluzione più idonea e in grado di apportare 
vantaggio competitivo.

La oferta de Frigor Box parte de la solicitud del 
cliente y los objetivos de su actividad. Es un 

recorrido de confianza que diseñamos a medida, 
analizando la solicitud y formulando la solución 

más adecuada y capaz de aportar una ventaja 
competitiva.

L’offre de Frigor Box commence à partir de 
la demande du client et des objectifs de son 

activité. C’est un parcours de confiance que 
nous concevons sur mesure, en analysant la 

demande et en formulant la solution la plus 
adaptée et capable d’apporter un avantage 

concurrentiel.



+39 0522 851711
frigorbox@frigorbox.it
www.frigorbox.it
Via Prandi 11, 
42019 Scandiano 
(Reggio Emilia), Italy


